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USNESENÍ

výboru pro evropské záležitosti

z 6. schůze konané dne 6. března 2014 
k návrhu směrnice Evropského parlamentu a Rady, kterou se posilují některé aspekty presumpce neviny a práva být přítomen při trestním řízení před soudem /kód dokumentu 17621/13, KOM(2013) 821 v konečném znění/

k návrhu směrnice Evropského parlamentu a Rady o procesních zárukách pro děti podezřelé nebo obviněné v trestním řízení /kód dokumentu 17633/13, KOM(2013) 822 
v konečném znění/

k návrhu směrnice Evropského parlamentu a Rady o prozatímní právní pomoci pro podezřelé nebo obviněné osoby zbavené osobní svobody a právní pomoci v rámci řízení týkajícího se evropského zatýkacího rozkazu /kód dokumentu 17635/13, KOM(2013) 824 
v konečném znění/
___________________________________________________________________________

Výbor pro evropské záležitosti po vyslechnutí informace náměstka ministryně spravedlnosti Mgr. Petra Jägera, po vyslechnutí zpravodajské zprávy posl. Marka Černocha 
a po rozpravě

s c h v a l u j e   stanovisko, které je přílohou tohoto usnesení.
Roman Váňa
v. r.


Marek Černoch v. r.

Ondřej Benešík v. r.

ověřovatel výboru


zpravodaj výboru

předseda výboru

Příloha k usnesení č. 25

Návrh směrnice Evropského parlamentu a Rady, kterou se posilují některé aspekty presumpce neviny a práva být přítomen při trestním řízení před soudem
KOM(2013) 821 v konečném znění, kód Rady 17621/13
Interinstitucionální spis 2013/0407/COD

Návrh směrnice Evropského parlamentu a Rady o procesních zárukách pro děti podezřelé nebo obviněné v trestním řízení
KOM(2013) 822 v konečném znění, kód Rady 17633/13
Interinstitucionální spis 2013/0408/COD

Návrh směrnice Evropského parlamentu a Rady o prozatímní právní pomoci pro podezřelé nebo obviněné osoby zbavené osobní svobody 
a právní pomoci v rámci řízení týkajícího se evropského zatýkacího rozkazu
KOM(2013) 824 v konečném znění, kód Rady 17635/13
Interinstitucionální spis 2013/0409/COD

· Právní základ:
Článek 82 odst. 2 písm. b) Smlouvy o fungování Evropské unie.
· Datum zaslání Poslanecké sněmovně prostřednictvím VEZ:
17. 12. 2013

· Datum projednání ve VEZ:
23. 1. 2014 (1. kolo)

· Procedura:
Spolurozhodovací.
· Předběžná stanoviska vlády (dle § 109a odst. 1 jednacího řádu PS):
Datovaná dnem 21. 1. 2014 (17633/13) a 3. 2. 2014 (17621/13 a 17635/13), doručená do výboru pro evropské záležitosti dne 5. 2. 2014 prostřednictvím systému ISAP.

· Hodnocení z hlediska principu subsidiarity:
Návrh je v souladu s principem subsidiarity.
· Odůvodnění a předmět:
Předložené návrhy směrnic jsou součástí legislativního balíčku zakotvujícího některé procesní záruky pro podezřelé nebo obviněné osoby v rámci trestního řízení, který Komise předložila koncem roku 2013. Jeho přijetí vychází z myšlenky vytvořit protiváhu opatřením, která byla na úrovni EU přijata v rámci zefektivnění justiční a policejní spolupráce v oblasti trestního stíhání pachatelů trestné činnosti a poskytnout podezřelým 
a obviněným osobám určitý minimální standard procesních práv, která budou mít zaručena v každém členském státě bez rozdílu. Základem této iniciativy byl Stockholmský program
 z roku 2010, v rámci něhož byla Komise vyzvána, aby se intenzivně zaměřila na posílení práv občanů v trestním řízení a napomohla tak zaručit právo na spravedlivý proces napříč EU za současného respektování rozdílů mezi právními tradicemi a systémy trestní justice v jednotlivých členských státech. V návaznosti na to tedy Komise přistoupila k postupnému přijetí tří směrnic o procesních právech:
· Směrnice o právu na tlumočení a překlad v trestním řízení
, která má obžalovaným zajistit bezplatné tlumočení nejen během řízení před soudem, ale také v průběhu policejního výslechu a při důležitých schůzkách s obhájcem, včetně písemného překladu dokumentů, které jsou nezbytné pro jejich výkon práva na obhajobu.
· Směrnice o právu na informace v trestním řízení
, která má zaručit podezřelým osobám, které byly zadrženy, poskytnutí písemného poučení o jejich právech 
a případně také jeho překlad.
· Směrnice o právu na přístup k obhájci a o právu na komunikaci v případě zbavení osobní svobody
, která má každému podezřelému zaručit právo na přístup k obhájci od počátku do konce řízení. Každá osoba zbavená svobody by pak na základě ní měla rovněž dostat možnost komunikovat se svou rodinou 
a případně také s konzulátem, pokud k jejímu zatčení dojde v jiné zemi EU.

Předložený legislativní balíček má celý tento koncept doplnit a uzavřít. Předmětem výše uvedených návrhů je:
· posílení některých aspektů presumpce neviny a práva být přítomen při řízení před soudem;

· zakotvení zvláštních záruk pro děti podezřelé nebo obviněné ze spáchání trestného činu;

· zakotvení záruk týkajících se prozatímní právní pomoci pro podezřelé nebo obviněné osoby zbavené osobní svobody a právní pomoci v rámci řízení týkajícího se evropského zatýkacího rozkazu.
Balíček je uveden sdělením Komise „Pokrok v provádění agendy Evropské unie v oblasti procesních záruk pro podezřelé nebo obviněné osoby – Upevnění základů evropského trestního soudnictví“
, které všechny tři legislativní návrhy představuje a uvádí konkrétní důvody, proč Komise přistoupila k jejich přijetí. Jeho součástí jsou pak také dvě doporučení Komise
, která svým obsahem navazují na předložené legislativní návrhy.

· Obsah a dopad:
Všechny tři předložené návrhy směrnic vycházejí svým obsahem z judikatury Evropského soudu pro lidská práva, který přísluší k Radě Evropy. Tato skutečnost souvisí s tím, že se EU v minulosti zavázala přistoupit k Evropské úmluvě o ochraně lidských práv 
a základních svobod (dále jen „EÚLP“).
 Komise tak usiluje o to, aby procesní práva zaručená Úmluvou byla garantována také v rámci evropského prostoru práva. Vzhledem 
k tomu, že EÚLP podepsaly všechny členské státy, lze podle Komise předpokládat, že vnitrostátní právní řády již podstatnou část obsahu předložených návrhů zakotvují.

Návrh směrnice, kterou se posilují některé aspekty presumpce neviny a práva být přítomen při trestním řízení před soudem
Tato směrnice stanoví společné minimální požadavky na úrovni EU týkající se práva podezřelých nebo obviněných osob na presumpci neviny, dokud jejich vina nebude uznána pravomocným rozsudkem a práva být přítomen při trestním řízení před soudem. Svým obsahem vychází návrh z čl. 6 EÚLP tak, jak je vykládán Evropským soudem pro lidská práva, přičemž podporuje rovněž uplatňování příslušných ustanovení Listiny základních práv Evropské unie (dále jen „Listina EU“).
 Ustanovení směrnice se vztahují na všechny fyzické osoby podezřelé nebo obviněné v trestních řízeních na území EU, a to až do jejich ukončení pravomocným rozhodnutím soudu.

Co se týče práva na presumpci neviny
, členské státy mají podle návrhu reálně zajistit, aby podezřelé nebo obviněné osoby byly v rámci trestního řízení považovány za nevinné, dokud nebude zákonným způsobem prokázána jejich vina. Obdobné platí také v případě veřejných prohlášení a úředních rozhodnutí orgánů veřejné moci vydaných před pravomocným odsuzujícím rozsudkem, která nesmí označovat podezřelé nebo obviněné osoby za vinné. S právem na presumpci neviny souvisí také důkazní břemeno, které by podle tohoto návrhu mělo ležet výhradně na obžalobě a případné domněnky, jež přesouvají důkazní břemeno na podezřelou nebo obviněnou osobu by měly být vyvratitelné a dostatečně významné, aby odůvodnily potlačení této zásady. V případě posuzování viny podezřelé nebo obviněné osoby by pak členské státy měly zajistit, aby byla zproštěna obžaloby vždy, když existují důvodné pochybnosti o její vině.

V návaznosti na výše uvedené by podle návrhu měla mít každá podezřelá nebo obviněná osoba v rámci trestního řízení rovněž právo neobviňovat sama sebe, právo nespolupracovat a právo nevypovídat. Směrnice však obsahuje také několik omezení pro uplatnění těchto práv. První dvě uvedená práva by se nesměla vztahovat na použití materiálů v trestním řízení, které existují nezávisle na vůli podezřelé nebo obviněné osoby. Výkon všech těchto práv by pak rovněž nesměl být použit proti podezřelé nebo obviněné osobě v pozdější fázi řízení a nesměl by být chápán jako potvrzení skutečností.

Co se týče práva být přítomen při řízení před soudem
, návrh požaduje, aby toto právo bylo zakotveno v právních řádech všech členských států s tím, že za určitých podmínek bude soud moci rozhodnout o vině v nepřítomnosti podezřelé nebo obviněné osoby. Tyto podmínky jsou specifikovány v čl. 8 návrhu. Jejich podstatou je, že podezřelá nebo obviněná osoba byla plně informována o datu a místu konání řízení před soudem 
a o tom, že rozhodnutí může být vyneseno, pokud se k soudu nedostaví. Při nesplnění příslušných podmínek může soud přistoupit k výkonu takového rozhodnutí pouze 
v případě, že tato osoba rozhodnutí obdržela a byla výslovně poučena o právu na obnovu řízení nebo právu na odvolání, která mohou vést ke zrušení původního rozhodnutí s tím, že zároveň následně uvedla, že rozhodnutí nenapadá nebo návrh na obnovu řízení nebo odvolání nepodala v příslušné lhůtě. V souvislosti s tím návrh požaduje, aby členské státy zakotvily právo na obnovu řízení v takovýchto případech.

Návrh směrnice o procesních zárukách pro děti podezřelé nebo obviněné v trestním řízení
Tato směrnice stanoví společné minimální normy na úrovni EU upravující zvláštní záruky pro děti podezřelé nebo obviněné v trestním řízení a děti, které jsou účastníky řízení podle rámcového rozhodnutí Rady 2002/584/SVV
 týkajícího se evropského zatýkacího rozkazu. Její přijetí souvisí se zvláštním postavením dětí, jakožto zranitelných osob, kterým je třeba  poskytnout speciální ochranu. Stejně jako v případě předchozí směrnice vychází návrh z příslušných ustanovení EÚLP (čl. 3, 5, 6 a 8) tak, jak byla vyložena Evropským soudem pro lidská práva a podporuje též uplatňování příslušných ustanovení Listiny EU
. Ustanovení směrnice se vztahují na děti ve smyslu osob mladších 18 let, a to od okamžiku, kdy se stanou podezřelými nebo obviněnými ze spáchání trestného činu, až do skončení trestního řízení.
 Do její působnosti však nespadají jiné formy řízení (než klasické trestní řízení) zaměřené speciálně na trestnou činnost dětí a mladistvých. Vzhledem k obtížnému vymezení této kategorie osob nejsou do oblasti působnosti směrnice zahrnuty dospělé zranitelné osoby, k nimž Komise přijala pouze doporučení, v němž členské státy vyzývá k zakotvení určitých procesních záruk pro tyto osoby.

Co se týče samotného obsahu směrnice, návrh požaduje po členských státech, aby dětem
 ve svých právních řádech zaručily některá zvláštní práva vyplývající z jejich postavení zranitelné osoby. Prvním z nich je právo na informace o svých právech upravených touto směrnicí a výše zmíněnou směrnicí 2012/13/EU
. S tím souvisí rovněž jejich právo na to, aby tyto informace obdržel také nositel rodičovské zodpovědnosti, případně jiná vhodná dospělá osoba (opatrovník) tam, kde by to bylo v rozporu s nejlepšími zájmy dítěte. V souladu se směrnicí 2013/48/EU
 by pak děti měly mít zaručeno právo na povinný přístup k obhájci, kterého se nelze vzdát.
 Dle čl. 6 návrhu by se toto právo mělo vztahovat také na ta trestní řízení, která by mohla vést k pravomocnému upuštění od trestního stíhání státním zástupcem poté, co dítě splní určité předem stanovené podmínky. Dětem by dále mělo být zaručeno právo na individuální posouzení zahrnující zohlednění jejich zvláštních potřeb týkajících se ochrany, vzdělávání, odborné přípravy a sociálního začlenění. Při tomto posuzování by mělo být přihlédnuto zejména k osobnosti a zralosti dítěte a jeho materiálnímu a sociálnímu zázemí. Posouzení by podle návrhu mělo být provedeno za úzké spoluúčasti dítěte a v průběhu trestního řízení by rovněž mělo být umožněno jej aktualizovat, pokud se prvky, na nichž se zakládá, podstatně změní. 
V případě, že je dítě zbaveno osobní svobody, zaručuje mu čl. 8 návrhu rovněž právo na lékařské vyšetření za účelem posouzení jeho obecného duševního a tělesného stavu 
s cílem určit jeho schopnost čelit výslechu či jiným vyšetřovacím nebo důkazním úkonům plánovaným vůči němu. Kromě dítěte může o provedení lékařského vyšetření žádat nositel rodičovské zodpovědnosti nebo jiná vhodná dospělá osoba (viz výše) či obhájce dítěte.

Co se týče výslechu dětí, výslech prováděný orgány činnými v trestním řízení před vznesením obžaloby by měl být audiovizuálně zaznamenáván vždy, když je dítě zbaveno osobní svobody, a v ostatních případech, pokud to není nepřiměřené s ohledem na složitost věci, závažnost spáchaného trestného činu a případný trest, který lze za daný skutek uložit. V takových případech je bez audiovizuálního záznamu možné pokládat pouze otázky pro účely osobní identifikace dítěte. 

Čl. 10 návrhu pak zakotvuje právo na osobní svobodu, které vyjadřuje, že by děti měly být zbavovány osobní svobody před odsouzením pouze v nejkrajnějších případech a na minimální možnou dobu, přičemž i zde je třeba vždy přihlédnout k věku a individuální situaci dítěte. Pro tyto účely obsahuje navazující čl. 11 návrhu výčet alternativních opatření k odnětí svobody, jako je povinnost dítěte pobývat na konkrétním místě, omezení styku s konkrétními osobami, povinnost hlásit se u příslušných orgánů, podstoupení terapeutické léčby nebo léčby závislosti na návykových látkách či účast na výchovných opatřeních. Tato opatření lze použít v případě, že by byly naplněny podmínky pro zbavení osobní svobody dítěte. V případech zbavení osobní svobody před odsouzením podléhá každý takový případ pravidelnému přezkumu soudem.
 Děti mají v této situaci rovněž právo na zvláštní zacházení, spočívající například v tom, že by měly být drženy 
v oddělené vazbě od dospělých osob. V průběhu vazby pak musí být pečováno o jejich zdravotní stav a fyzický vývoj, musí jim být zajištěno vzdělání a odborná příprava 
a nikým nerušený výkon práva na rodinný život, včetně udržování rodinných vazeb 
a myšleno musí být rovněž na rozvoj dítěte a jeho budoucí začlenění do společnosti.

Co se týče samotného průběhu trestního řízení, členské státy musí zajistit, aby řízení 
s dětmi byla projednávána jako záležitost naléhavá a s náležitou péčí. S dětmi se přitom musí zacházet způsobem, který je přiměřený jejich věku, zvláštním potřebám, vyspělosti a úrovni chápání. S ohledem na právo na ochranu soukromí dítěte musí trestní řízení probíhat s vyloučením veřejnosti (až na určité výjimky) a důsledně chráněno musí být také jméno a podoba dítěte, včetně jeho rodinných příslušníků. Orgány činné 
v trestním řízení pak musí podle návrhu rovněž zajistit, aby nebyly veřejně šířeny informace, které by mohly vést ke zjištění totožnosti dítěte. Soudního jednání týkajícího se dítěte se podle návrhu může vždy účastnit nositel rodičovské zodpovědnosti nebo jiná vhodná dospělá osoba (viz výše). Čl. 16 návrhu pak dětem zaručuje možnost obnovy řízení v případě, že nebyly přítomny na soudním jednání, kde se rozhodovalo o jejich vině. Nové řízení by mělo umožnit nové určení podstaty věci, včetně posouzení nových důkazních prostředků.

Jak bylo uvedeno výše, návrh se vztahuje rovněž na řízení týkající se evropského zatýkacího rozkazu, kde Komise požaduje, aby vyžádané dítě mohlo uplatnit ve vykonávajícím státě veškerá práva garantovaná touto směrnicí. V souvislosti s tím pak Komise ukládá členským státům zajistit odborné proškolení pracovníků orgánů činných 
v trestním řízení a věznic v oblasti lidských práv, vhodných technik výslechu, dětské psychologie, komunikace v jazyce přizpůsobeném dětem a pedagogických dovedností. Tato povinnost se týká rovněž advokátů, kteří obhajují děti.

Návrh směrnice o prozatímní právní pomoci pro podezřelé nebo obviněné osoby zbavené osobní svobody a právní pomoci v rámci řízení týkajícího se evropského zatýkacího rozkazu
Tato směrnice stanoví společné minimální normy na úrovni EU, pokud jde o právo osob podezřelých nebo obviněných v trestním řízení, které byly zbaveny osobní svobody, na přístup k právní pomoci, s cílem zaručit účinnost jejich práva na přístup k obhájci stanoveného výše zmíněnou směrnicí 2013/48/EU
 již v rané fázi trestního řízení.
 Jak vyplývá z názvu směrnice, návrh se vztahuje rovněž na osoby vyžádané na základě evropského zatýkacího rozkazu s cílem zaručit jim právo na přístup k obhájci ve vykonávajícím
 i ve vydávajícím
 členském státě (právo na dvojí obhajobu). Návrh byl předložen společně s doprovodným doporučením Komise o právu osob podezřelých nebo obviněných v trestním řízení na právní pomoc, které však nemá povahu legislativního aktu (viz výše).
 Přijetí těchto dokumentů do jisté míry souvisí také s nedávno předloženým návrhem nařízení o zřízení Úřadu evropského veřejného žalobce
, jelikož mají přispět k posílení procesních záruk, které ochraňují podezřelé nebo obviněné osoby v rámci řízení vedeného tímto úřadem.

Návrh zakotvuje v čl. 4 právo na přístup k prozatímní právní pomoci, která se týká jednak osob podezřelých nebo obviněných v trestním řízení, které byly zbaveny osobní svobody, ale také vyžádaných osob zbavených osobní svobody ve vykonávajícím členském státě. Prozatímní právní pomoc se těmto osobám poskytuje až do okamžiku přijetí rozhodnutí o právní pomoci, a to neprodleně po zatčení a v každém případě také před jakýmkoli výslechem. Tato pomoc musí být poskytována v rozsahu nezbytném pro účinný výkon práva na přístup k obhájci upraveného směrnicí 2013/48/EU.

Čl. 5 návrhu pak zakotvuje právo na právní pomoc pro vyžádané osoby na základě evropského zatýkacího rozkazu, a to od okamžiku jejich zatčení až do okamžiku jejich předání, případně do doby, než nabude právní moci rozhodnutí o jejich nepředání. Právní pomocí se pro účely této směrnice rozumí „financování a podpora ze strany členského státu zajišťující účinné využití práva na přístup k obhájci“ dle výše zmíněné směrnice.
 Vydávající členský stát má podle tohoto ustanovení dále zajistit, aby vyžádané osoby, které využijí svého práva jmenovat obhájce v tomto státě, zde měly zaručeno také právo na právní pomoc pro účely řízení ve vykonávajícím členském státě. Práva zaručená tímto ustanovením mohou být podle návrhu předmětem posouzení majetkových poměrů vyžádané osoby či toho, zda je poskytnutí právní pomoci v zájmu spravedlnosti, a to na základě kritérií toho kterého členského státu.

Všechny tři návrhy pak shodně požadují, aby členské státy shromažďovaly údaje 
o způsobu provádění práv zaručených směrnicemi a v pravidelných intervalech je zasílaly k posouzení Komisi.

· Stanovisko vlády ČR
Návrh směrnice, kterou se posilují některé aspekty presumpce neviny a práva být přítomen při trestním řízení před soudem 

Vláda ČR předložený návrh v zásadě vítá a zdůrazňuje, že ČR má již nyní nastaven standard procesních práv na velmi vysoké úrovni. Ustanovení v něm obsažená tudíž podle ní nebudou pro ČR znamenat nijak výrazné změny trestněprávních předpisů. K  některým ustanovením návrhu však hodlá uplatnit výhrady. Jedná se například o čl. 4 směrnice upravující označování na veřejnosti za vinného ještě předtím, než bylo o vině rozhodnuto, kde podle ní není jasné vymezení veřejných prohlášení, na něž se zákaz označování vztahuje. Bude proto požadovat limitaci tohoto ustanovení v souladu s právním řádem ČR. Jako problematický pak vnímá také čl. 9 směrnice, kde jsou podle ní příliš široce vymezeny důvody pro obnovu řízení. Jako vhodnější vnímá využívání jiných opravných prostředků tak, jak je to běžné v ČR. Navrhuje proto sloučit a obsahově propojit ustanovení čl. 9 s čl. 10 směrnice, který se věnuje právě opravným prostředkům. Zásadní nesouhlas je podle ní třeba vyjádřit také k čl. 11 směrnice, který po členských státech požaduje shromažďovat údaje o tom, jak byla práva zakotvená v této směrnici uplatňována a každé 3 roky o tom informovat Komisi. Takový požadavek považuje za nepřiměřený a bude usilovat o jeho limitaci.

Návrh směrnice o procesních zárukách pro děti podezřelé nebo obviněné v trestním řízení

Také s tímto návrhem směrnice lze podle vlády ČR v zásadě souhlasit. O konkrétní podobě jednotlivých ustanovení však hodlá dále jednat. Usilovat chce zejména o úpravu vymezení působnosti směrnice, o výjimku z povinnosti vyhotovení audiovizuálního záznamu výslechu dítěte v případě ohrožení trestního řízení (čl. 9 směrnice), o omezení požadavku na soukromí dítěte v případě zveřejnění osobních údajů dítěte pro potřeby pátrání či pro potřeby uveřejnění rozsudku v případech zvlášť závažných provinění 
(v zájmu ochrany společnosti) a o omezení požadavku na soukromí rodinných příslušníků v případech, kdy by nebylo zároveň zasaženo soukromí dítěte (čl. 14 směrnice), 
o omezení práva na bezplatnou právní pomoc tak, aby se vztahovalo pouze k osobě obviněné (čl. 18 směrnice) či o minimalizaci administrativního zatížení orgánů činných 
v trestním řízení v souvislosti s povinností shromažďovat údaje o uplatňování procesních záruk upravených směrnicí pro statistické účely (čl. 20 směrnice) (stejně jako v případě předchozího návrhu).
Návrh směrnice o prozatímní právní pomoci pro podezřelé nebo obviněné osoby zbavené osobní svobody a právní pomoci v rámci řízení týkajícího se evropského zatýkacího rozkazu

Také v tomto případě vyjádřila vláda ČR předloženému návrhu podporu s tím, že většinu práv upravených touto směrnicí má ČR již vnitrostátně provedenu. I zde však narazila na některá problematická ustanovení, o jejichž změnu bude usilovat. Nesouhlasí především 
s ustanovením čl. 5 odst. 2 směrnice, který se týká poskytování právní pomoci vyžádaným osobám na základě evropského zatýkacího rozkazu. Považuje totiž za zbytečnou administrativní a finanční zátěž, aby musel členský stát, který žádá o vydání určité osoby k trestnímu stíhání, zajišťovat poskytnutí právní pomoci této osobě ve vykonávajícím členském státě. Stejně tak má výhrady k vymezení pojmu „právní pomoc“, které je podle ní příliš široké, protože zahrnuje například i náklady trestního řízení (čl. 3 směrnice). Bude proto usilovat o zúžení tohoto pojmu, a to přinejmenším o tuto položku. Podobně jako v případě předchozích dvou návrhů pak ČR nesouhlasí s ustanovením 
o shromažďování údajů pro statistické účely, které je podle ní v rozporu s principem proporcionality (čl. 6 směrnice).

· Předpokládaný harmonogram projednávání v orgánech EU:
Projednávání předložených návrhů v Evropském parlamentu je v současné době ve fázi prvního čtení. Také v Radě EU již bylo zahájeno jejich projednávání. Konkrétní harmonogram jejich projednávání v těchto orgánech však prozatím není k dispozici.

· Závěr:

	Výbor pro evropské záležitosti:

1. vnímá pozitivně   úsilí Komise o zakotvení společných minimálních procesních záruk pro podezřelé nebo obviněné osoby v rámci trestního řízení v jednotlivých členských státech EU, zejména pak o zakotvení zvláštních záruk pro děti;
2. podporuje   návrh směrnice Evropského parlamentu a Rady, kterou se posilují některé aspekty presumpce neviny a práva být přítomen při trestním řízení před soudem (KOM(2013) 821 v konečném znění) a návrh směrnice Evropského parlamentu a Rady o procesních zárukách pro děti podezřelé nebo obviněné v trestním řízení (KOM(2013) 822 v konečném znění);
3. schvaluje   rámcovou pozici vlády ČR k návrhu směrnice Evropského parlamentu a Rady, kterou se posilují některé aspekty presumpce neviny a práva být přítomen při trestním řízení před soudem ze dne 3. února 2014 a rámcovou pozici vlády ČR k návrhu směrnice Evropského parlamentu a Rady o procesních zárukách pro děti podezřelé nebo obviněné v trestním řízení ze dne 21. ledna 2014;
4. bere na vědomí   návrh směrnice Evropského parlamentu a Rady o prozatímní právní pomoci pro podezřelé nebo obviněné osoby zbavené osobní svobody a právní pomoci v rámci řízení týkajícího se evropského zatýkacího rozkazu (KOM(2013) 824 v konečném znění);
5. nesouhlasí   však s požadavkem Komise, aby členské státy, které vydají evropský zatýkací rozkaz, zajišťovaly a případně i hradily vyžádané osobě poskytnutí právní pomoci 
v členském státě, který má tuto osobu zadržet a předat; pro takové opatření nevidí žádné opodstatnění; 

6. považuje  za zbytečnou administrativní a finanční zátěž, aby členské státy shromažďovaly údaje o praktickém uplatňování práv zakotvených předloženými směrnicemi, a to především 
z hlediska rozsahu, v jakém Komise jejich shromažďování požaduje.


	


Roman Váňa v. r.


Marek Černoch v. r.

Ondřej Benešík v. r.

ověřovatel výboru


zpravodaj výboru

předseda výboru
�	 Stockholmský program – otevřená a bezpečná Evropa, která slouží svým občanům a chrání je �(2010/C 115/01).


�	 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/64/EU ze dne 20. října 2010 o právu na tlumočení �a překlad v trestním řízení. 


�	 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2012/13/EU ze dne 22. května 2012 o právu na informace �v trestním řízení.


�	 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/48/EU ze dne 22. října 2013 o právu na přístup �k obhájci v trestním řízení a řízení týkajícím se evropského zatýkacího rozkazu a o právu na informování třetí strany a právu na komunikaci s třetími osobami a konzulárními úřady v případě zbavení osobní svobody.


�	 KOM(2013) 820 v konečném znění.


�	 Doporučení nepřiznávají žádná práva ani svým adresátům neukládají žádné povinnosti, ale slouží jako opora, pokud jde o výklad a obsah práva Unie.


�	 Jedná se o doporučení Komise týkající se procesních záruk pro zranitelné osoby podezřelé nebo obviněné v trestním řízení a práva osob podezřelých nebo obviněných v trestním řízení na právní pomoc.





�	 Čl. 6 odst. 2 SEU.


�	 Zejména čl. 6, 47 a 48 Listiny EU.


�	 Kapitola 2 návrhu.


�	 Podrobněji viz čl. 6 a 7 návrhu.


�	 Kapitola 3 návrhu.





�	 Viz čl. 9 návrhu.


�	 Rámcové rozhodnutí Rady ze dne 13. června 2002 o evropském zatýkacím rozkazu a postupech předávání mezi členskými státy.


�	 Zejména čl. 4, 6, 7, 24, 47 a 48 Listiny EU.


�	 Tím nejsou nijak dotčena vnitrostátní pravidla upravující věkovou hranici pro vznik trestněprávní odpovědnosti.


�	 Doporučení Komise ze dne 27. listopadu 2013 o procesních zárukách pro zranitelné osoby podezřelé nebo obviněné v trestním řízení (2013/C 378/02).


�	 Dle čl. 3 návrhu se „Pro účely této směrnice „dítětem“ rozumí osoba mladší 18 let věku.“


�	 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2012/13/EU ze dne 22. května 2012 o právu na informace �v trestním řízení.


�	 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/48/EU ze dne 22. října 2013 o právu na přístup �k obhájci v trestním řízení a řízení týkajícím se evropského zatýkacího rozkazu a o právu na informování třetí strany a právu na komunikaci s třetími osobami a konzulárními úřady v případě zbavení osobní svobody.





�	 Dle čl. 18 návrhu jsou členské státy zároveň povinny zajistit, aby vnitrostátní právní předpisy upravující právní pomoc umožňovaly účinný výkon tohoto práva.


�	 Čl. 10 odst. 2 návrhu.





�	 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/48/EU ze dne 22. října 2013 o právu na přístup �k obhájci v trestním řízení a řízení týkajícím se evropského zatýkacího rozkazu a o právu na informování třetí strany a právu na komunikaci s třetími osobami a konzulárními úřady v případě zbavení osobní svobody.


�	 Jedná se tedy o jakési doplnění směrnice 2013/48/EU, které má podezřelým nebo obviněným osobám �v trestním řízení zaručit právo na právní pomoc již od okamžiku, kdy byly zbaveny osobní svobody.


�	 Tj. v členském státě, který má vyžádanou osobu vydat.


�	 Tj. v členském státě, který vydal evropský zatýkací rozkaz.


�	 Doporučení Komise ze dne 27. listopadu 2013 o právu osob podezřelých nebo obviněných v trestním řízení na právní pomoc (2013/C 378/03).


�	 Návrh nařízení Rady o zřízení Úřadu evropského veřejného žalobce (KOM(2013) 534 v konečném znění).





�	 Čl. 3 návrhu.










